L’éléphant
Venu du fond

de ton enfance

un éléphant 

en toi s’avance.

De l’olivier 

il a l’écorce

il a le pied

Ce pied s’enfonce…

Une forêt
marche vers toi

pour t’enfouir

aie du courage

ne t’enfuis pas.

As-tu la force

et la patience

pour une farce ?

Jean Feron
La maison de l’escargot

Un matin l’escargot gris

las de traîner son logis

s’en va chercher un maçon

pour construire une maison. 

Il va trouver le pivert,

l’ « atelier » n’est pas ouvert.

Il frappe chez le lièvre,

le lièvre a de la fièvre.

Il sonne chez l’écureuil,

l’écureuil a mal à l’œil. 
Dans le torrent déchaîné qui parcourt la forêt

Puis longe le village et son étang

Aucun oiseau n’ose s’aventurer

Sauf le héron blanc.
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Ka mate
Ka mate Ka mate 
Ka ora Ka ora 
Ka mate Ka mate 
Ka ora Ka ora 
Tenei Te Tangata Puhuruhuru 
Nana i tiki mai whakawhiti te ra 
Ah Upane Upane 
Upane Kaupane 
Whiti te ra

Hi
Je suis courageux

Refrain :

Même pas peur, même pas peur

Je suis très très courageux

Même pas peur, même pas peur

J’ai pas froid aux yeux

Même pas peur, même pas peur

Je suis très très courageux

Même pas peur, même pas peur

Ou juste un petit peu

Sais-tu que je suis capable

En plein milieu de la nuit

De sortir sans imperméable

Tout seul sous la pluie ?

Si je rencontre une sorcière

Avec une grande dent toute noire !

Je lui jetterai une grosse pierre

Oui, mais pas ce soir !

Refrain
Quand maman me dis mon grand

Tu es tout pâle ce matin

Il faut des médicaments

On va chez le médecin

Mais qu’est-ce qu’il fait ce docteur ?
Ses mains froides sur ma figure !

Il ne m’a jamais fait peur

Oui, mais pas de piqûre !

Refrain
Je regarde à la télé des films avec des vampires

Des monstres et des araignées

Ça me fait bien rire

Dis papa, et si ce soir, on regardait le loup garou !

Moi je l’adore cette histoire

Oui mais sur des genoux !

Refrain
Chanson de Philippe Roussel
Le cancre

Il dit non avec la tête
mais il dit oui avec le cœur
il dit oui à ce qu’il aime
il dit non au professeur
il est debout
on le questionne
et tous les problèmes sont posés
soudain le fou rire le prend
et il efface tout
les chiffres et les mots
les dates et les noms
les phrases et les pièges
et malgré les menaces du maître
sous les huées des enfants prodiges
avec les craies de toutes les couleurs
sur le tableau noir du malheur
il dessine le visage du bonheur.

“Le Cancre”, tiré du recueil “Paroles” paru aux éditions Gallimard
Le Petit Cheval
Le petit cheval dans le mauvais temps, 
Qu'il avait donc du courage ! 
C'était un petit cheval blanc, 
Tous derrière tous derrière, 
C'était un petit cheval blanc, 
Tous derrière lui devant. 

Il n'y avait jamais de beau temps 
Dans ce pauvre paysage, 
Il n'y avait jamais de printemps, 
Ni derrière, ni derrière. 
Il n'y avait jamais de printemps, 
Ni derrière, ni devant. 

Mais toujours il était content, 
Menant les gars du village, 

A travers la pluie noire des champs, 
Tous derrière tous derrière, 
A travers la pluie noire des champs, 
Tous derrière lui devant. 

Sa voiture allait poursuivant 
Sa belle petite queue sauvage. 
C'est alors qu'il était content, 
Tous derrière tous derrière, 
C'est alors qu'il était content, 
Tous derrière lui devant. 

Mais un jour, dans le mauvais temps, 
Un jour qu'il était si sage, 
Il est mort par un éclair blanc, 
Tous derrière tous derrière, 


Il est mort par un éclair blanc, 
Tous derrière lui devant. 

Il est mort sans voir le beau temps, 
Qu'il avait donc du courage ! 
Il est mort sans voir le printemps 
Ni derrière, ni derrière. 
Il est mort sans voir le beau temps, 
Ni derrière, ni devant.

Chanson de Georges Brassens

Marinièr

	Marinièr, marinièr
Dona-me ton coratge
Marinièr, marinièr
Per seguir lo camin
Per afrontar l’auratge
Marinièr, marinièr
Dona-me la paciénça
De la vida
Marinièr, marinièr
E dona-me la fòrça
de las aigas
Marinièr, marinièr

Marinièr, lo solelh
Acompanha ton viatge
Marinièr, marinièr
A la luna la nuèit
Parlas dins son lengatge
Marinièr, marinièr
A la luna la nuèit
Parlas dins son lengatge
Marinièr, marinièr
Quand serai sul batèu
De l’aventura
Marinièr, marinièr

Marinièr es lo vent
Que me buta encara
Marinièr, marinièr
Que me crida : « Vai-t-en 
La musica t’espèra ! »
Marinièr, marinièr
Que me crida : « Camina
Cap al jorn,
Marinièr, marinièr
Totjorn cap a la linha
De l’orizont ! »
Marinièr, marinièr

Marinièr plan sovent
Serem dins las tempèstas
Marinièr, marinièr
Me saurai far valent
Oblidar la sofrença
Marinièr, marinièr
Cerqui pas la fortuna
Ni la glòria
Marinièr, marinièr
Serà pas de moneda
Mon tresaur 
Marinièr, marinièr
	Marin, marin
donne-moi ton courage
Marin, marin
Pour suivre le chemin
Pour affronter l’orage
Marin, marin
Donne-moi la patience
De la vie
Marin, marin
Et donne-moi la force
des eaux
Marin, marin

Marin, le soleil
Accompagne ton voyage
Marin, marin
À la lune la nuit
Tu parles dans son langage
Marin, marin
À la lune la nuit
Tu parles dans son langage
Marin, marin
Quand je serai sur le bateau
De l’aventure
Marin, marin

Marin est le vent
Qui me pousse encore
Marin, marin
Qui me crie : « Va-t-en
La musique t’attend ! »
Marin, marin
Qui me crie : « Chemine
Vers le jour
Marin, marin
Toujours vers la ligne
De l’horizon ! »
Marin, marin

Marin bien souvent
Nous serons dans les tempêtes
Marin, marin
Je saurai être courageux
Oublier la souffrance
Marin, marin
Je ne cherche pas la fortune
Ni la gloire
Marin, marin
Ce ne sera pas de l’argent
Mon trésor
Marin, marin


Chanson en occitan d’Eric Fraj à écouter et voir en « live » : https://ericfraj.com/video/marinier

Papa donne-moi du courage
Quand je serai grand - plus grand que mon père 
Je partirai faire le tour de la Terre 
J'cass'rai ma tire-lire et sans peine au cœur 
Je laiss'rai tout l'monde pour faire l'aviateur 
Comme une abeille autour d'un gâteau 
J'irai voir de haut si le monde est beau 
Si le monde est beau - Oh oh oh ! 

Si j'trouve pas d'avion je s'rai capitaine 
D'une goélette de porcelaine 
J'irai voir les îles au bout de la Terre 
Où la vie devient presqu'imaginaire 
Et comme un poisson dans un océan 
J'ai voir de près si le monde est grand 
Si le monde est grand - Han han han !

Chanté par Philippe Chatel
Petit poème pour y aller
Un poème parfois, ce n’est pas grand-chose.
Un insecte sur ta peau dont tu écoutes la musique des pattes.
La sirène d’un bateau suivie par des oiseaux, ou un pli de vagues.
Un arbre un peu tordu qui parle pourtant du soleil.
Ou souviens-toi, ces mots tracés sur un mur de ta rue :
« Sois libre et ne te tais pas ! ». 
Un poème parfois, ce n’est pas grand-chose.
Pas une longue chanson, mais assez de musique pour partir
en promenade ou sur une étoile, 
à vue de rêve ou de passant.
C’est un aller qui part sans son retour
pour voir de quoi le monde est fait. 
C’est le sourire des inconnus 
au coin d’une heure, d’une avenue.
Au fond, un poème, c’est souvent ça,
de simples regards, des mouvements de lèvres,
la façon dont tu peux caresser une aile, une peau, une carapace, 
dont tu salues encore ce bateau qui ouvre à peine les yeux,
dont tu peux tendre une main ou une banderole, 
et aussi la manière dont tu te diras : 
« Courage ! Sur le chemin que j’ai choisi, j’y vais, j’y suis ! ». 
Un poème, à la fois, ce n’est pas grand-chose
et tout l’univers.

Carl Norac, inédit, pour le 22e Printemps des Poète / Le Courage

Parce que ça me donne du courage

Quand l' facteur part en tournée
On l'entend toute la matinée fredonner
Parce que ça lui donne du courage
Ça lui remet le cœur à l'ouvrage
Et le peintre en bâtiment
Quand il repeint l'appartement
Chante gaiement
L'air de Guillaume Tell
Sur sa grande échelle
Parce que ça lui donne du courage
Ça lui remet le cœur à l'ouvrage
Mais le notaire qu'on voit passer
Avec son œil glacé
Sa p'tite serviette, son pardessus
Et son air compassé
Rasant les murs
Du vieux lycée à petits pas pressés
Ah! Qu'il est triste, triste, triste!

Alors moi, quand ça ne va pas
Ben, j'ai compris, je chante comme ça
Tra la la...
Parce que ça me donne du courage
Ça me remet le cœur à l'ouvrage
Sans tic-tac, l'horloge s'arrête
Et sans clochettes, pas de troupeaux
Sans amour, les gens s'embêtent
Sans chansons, pas de cœur au boulot
Quand l' facteur part
en tournée
On l'entend toute la matinée fredonner
Parce que ça lui donne du courage
Ça lui remet le cœur à l'ouvrage
Et le plongeur de la guinguette
Quand il jongle avec les assiettes
Chante à tue-tête
L'air de Miss Helyett
Et L'escarpolette
Parce que ça lui donne du courage
Ça lui remet le cœur à l'ouvrage
Monsieur Mathieu, le contentieux
Trente-sept rue Richelieu
Un triste lieu sombre et crasseux
Tout plein de papiers bleus
Des lunettes noires qui lui font voir
Un monde sans espoir
Ah! qu'il est triste, triste, triste!

Alors moi, quand ça ne va pas
Ben, j'ai compris, je chante comme ça
Tra la la...
Parce que ça me donne du courage
Ça me remet le cœur à l'ouvrage
Sans tic-tac, l'horloge s'arrête
Et sans clochettes, pas de troupeaux
Sans amour, les gens s'embêtent
Sans chansons, pas de cœur au boulot

Chanson chantée par Henri Salvador
https://www.youtube.com/watch?v=yNiMzkBgF_w

Petit Taureau
Je suis un petit taureau,
Mais moi c'est pas pareil
Je suis un petit taureau,
Mais moi, en plein soleil,
J'entrerai dans la reine,
Dans la reine des abeilles

Je suis sans doute un animal
Doué de pouvoirs anormaux
Je peux échapper au mal
En jouant avec les mots

Je ne serai plus taureau,
Tonneau de sang vermeil
Je n'aurai plus au garrot
Ce collier de groseilles

J'entrerai dans la reine,
Dans la reine des abeilles

À partir de nos épousailles,
La morale va basculer
La reine va crier aïe !
Et moi je dirai olé !

Je la matadorerai
Avec mon appareil
Un bourdonnement doré
Emplira vos oreilles
Quand j'entrerai dans la reine,
Dans la reine des abeilles

Et si la reine tue ses amants
Comme l'arène tue ses taureaux,
Je crèverai vaillamment


Avec du miel aux naseaux !
On se souviendra de mon sort
Peut être, deviendrai je un mythe
J'ai rêvé d'un taureau mort
Sous une pluie de marguerites...

Chanson de Claude Nougaro
Poème en langue Nawat d’Antonia Ramirez

+ version audio

Donner le courage au peuple Nawat de parler sa langue et la préserver après le génocide de 1932 au Salvador.

Naja nina ka ne tajtakamet
welit tajtaketzat nawat
Naja nina ka ne pijpipil
welit tajtaketzat nawat
Naja nina ka ne sijsiwaket
welit tajtaketzat nawat
Ne nawat shuchikisa
ne nawat nemi yultuk.

Antonia Ramirez
Traduction :

Je dis que les hommes
peuvent parler la langue nawat
Je dis que les enfants
peuvent parler la langue nawat
Je dis que les femmes
peuvent parler la langue nawat
La langue nawat fleurit
La langue nawat est vivante
Quartier libre

J’ai mis mon képi dans la cage
Et je suis sorti avec l’oiseau sur la tête
Alors
On ne salue plus
A demandé le commandant
Non
On ne salue plus
A répondu l’oiseau
Ah bon
Excusez-moi je croyais qu’on saluait
A dit le commandant
Vous êtes tout excusé tout le monde peut se tromper
A dit l’oiseau.

Jacques Prévert
Nau que lavan la bugada

(chant de travail en occitan collecté à Samatan dans le Gers)

	Nau, nau que lavan la bugada,

Nau, nau que lavan la bugada, nau !

Nau la lavan, nau la fretan,

Nau l’esténen sus l’erbeta,

Bèra Marion, anem a l’ombreta,

Bèra Marion, anem a la hont !

Ueit, ueit que lavan la bugada,

Ueit, ueit que lavan la bugada, ueit !

Ueit, la lavan, ueit la fretan,

Ueit l’esténen sus l’erbeta,

Bèra Marion, anem a l’ombreta,

Bèra Marion, anem a la hont !

Sèt, sèt que lavan la bugada,

Sèt, sèt que lavan la bugada, sèt !

Sèt, la lavan, sèt la fretan,

Sèt l’esténen sus l’erbeta,

Bèra Marion, anem a l’ombreta,

Bèra Marion, anem a la hont !

…

Un, un que lava la bugada,

Un, un que lava la bugada, un !

Un la lava, un la freta,

Un que l’estén sus l’erbeta,

Bèra Marion, anem a l’ombreta,

Bèra Marion, anem a la hont !
	Neuf, neuf qui lavent le linge,

Neuf, neuf qui lavent le linge, neuf !

Neuf, le lavent, neuf le frottent,

Neuf l’étendent sur l’herbe rase

Belle Marion, allons à l’ombre,

Belle Marion, allons à la fontaine !

Huit, huit qui lavent le linge,

Huit, huit qui lavent le linge, huit !

Huit le lavent, neuf le frottent,

Huit l’étendent sur l’herbe rase

Belle Marion, allons à l’ombre,

Belle Marion, allons à la fontaine !

Sept, sept qui lavent le linge,

Sept, sept qui lavent le linge, sept !

Sept, le lavent, sept le frottent,

Sept l’étendent sur l’herbe rase

Belle Marion, allons à l’ombre,

Belle Marion, allons à la fontaine !

…

Un, un qui lave le linge,

Un, un qui lave le linge, un !

Un, le lave, neuf le frotte,

Un l’étend sur l’herbe rase

Belle Marion, allons à l’ombre,

Belle Marion, allons à la fontaine !


Chant interprété à l’accordéon diatonique par Marc Castanet

"Life doesn't frighten me at all"
Maya Angelou

Shadows on the wall

Noises down the hall

Life doesn’t frighten me at all

Bad dogs barking loud

Big ghosts in a cloud

Life doesn’t frighten me at all

Mean old Mother Goose

Lions on the loose

They don’t frigthen me at all

Dragons breathing flame

On my counterpane

That doesn’t frighten me at all

I go boo

Make them shoo

I make fun

Way they run

I won’t cry

So they fly
I just smile

They go wild

Life doesn’t frighten me at all

Tough guys in a fight

All alone at night

Life doesn’t frighten at all

Panthers in the park

Strangers in the dark

No, they don’t frighten me at all

That new classroom where

Boys all pull my hair

(Kissy little girls

With their hair in curls)

They don’t frighten me at all

Don’t show me frogs and snakes

And listen for my scream,

If I’m afraid at all

It’s only in my dreams

I’ve got a magic charm

That I keep up my sleeve,

I can walk the ocean floor

And never have to breathe.

Life doesn’t frighten me at all

Not at all

Not at all

Life doesn’t frighten me at all
Une traduction du poème

La vie ne me fait pas peur du tout
Les ombres sur le mur,

Les bruits qui viennent du couloir
La vie ne me fait pas peur du tout
La vieille oie méchante

Les lions qui rôdent en liberté

Ils ne me font pas peur du tout

Les dragons qui crachent des flammes

Sur mon dessus de lit

Ça ne me fait pas peur du tout

Je dis Boo
Allez, ouste
Ça m’amuse de les voir détaler

Je ne pleurerai pas
Alors ils s’envoleront

Je leur souris

Ils adorent ça

La vie ne me fait pas peur du tout

Les courageux se battent

Toute seule la nuit

La vie ne me fait pas peur du tout

Les panthères dans le parc

Les étrangers dans le noir

Non ils ne me font pas peur du tout

Cette nouvelle salle de classe

Où les garçons me tirent les cheveux

(Les adorables fillettes avec leurs bouclettes)

Ils ne me font pas peur du tout

Ne me montre pas de grenouilles ni de serpents

Ecoute mes cris

Si j’ai peur de tout 

C’est uniquement dans mes rêves

J’ai des pouvoirs magiques

Que je garde sous le coude

Je peux marcher au fond de l’océan 

Sans avoir jamais besoin de respirer
La vie ne me fait pas peur du tout

Pas du tout

Pas du tout

La vie ne me fait pas peur du tout
